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EST

Turn on computer.

Connect the hub to the PC USB
port.

An automatic installation will be
performed. No need to install any
external drivers.

The hub is ready.

INFO

Any USB charger and a suitable
cable with a USB-C connector can
be used for external power supply
of the hub (recommended charger
output current is 2A).

Zapnéte pocitac.

Pfipojte hub k USB portu PC.
Probéhne automaticka instalace.
Nejsou potieba zadné externi
ovladace.

Hub je pfipraven.

INFO

Pro externi napéjeni hubu Ize
pouzit jakoukoliv USB nabijecku a
vhodny kabel s USB-C konektorem
(doporuceny vystupni proud
nabijecky 2A).

Schalten Sie den Rechner ein.

SchlieBen Sie den Hub an den
USB-Anschluss des PCs an.

Es erfolgt eine automatische Installation.

Es sind keine externen Treiber
notwendig.

Der Hub ist bereit.

INFO

Fiir die externe Stromversorgung des
Hubs kann ein beliebiges USB-Ladegerat

und ein geeignetes Kabel mit einem
USB-C-Anschluss verwendet werden
(empfohlener Ausgangsstrom des
Ladegerats betrdgt 2A).

Teend for computeren.

Forbind hubben til Pc'ens USB
port.

En automatisk installation vil
blive udfert. Du behaver ikke
installere eksterne drivere.

Hubben er klar.

INFO

Enhver USB oplader og et
passende kabel med et USB-C
stik kan bruges som ekstern
stremforsyning til hubben
(anbefalet output ampere er
2A).

Encienda el ordenador.
Conecte el hub al puerto USB de la

Se procede a la instalacion
automatica. No es necesario instalar
controladores externos adicionales.

El hub esté listo.

INFORMACION

Cualquier cargador USBy un cable
apropiado con un conector USB-C
puede ser utilizado como fuente de
poder externo del hub (la salida de
corriente recomendada del cargador
es 2A).

Liilitage arvuti sisse.

Uhendage keskus arvuti USB-pordi
kilge.

Toimub automaatne paigaldus.
Véliseid draivereid ei ole vaja.

Keskus on valmis.

INFO

Keskuse vilise toiteallikana véib
kasutada mis tahes USB-laadijat ja
sobivat USB-C-pistmikuga kaablit
(soovituslik laadija valjundvool on
2A).

Kytke tietokone péélle. Allumez l'ordinateur.

Kytke keskitin tietokoneen
USB-véylaan.

Connectez le hub au port USB du

Automaattinen asennus
suoritetaan. Ulkoisia ajureita ei

Une installation automatique aura
lieu. Aucun pilote externe n'est

tarvitse asentaa. nécessaire.
Keskitin on valmis kaytettévaksi. Le hub est prét.
TIEDOT INFO

Mitd tahansa USB-laturia ja
USB-C-kaapelia voidaan kdyttaa
keskittimen / hub ulkoisena
virtaldhteena (laturin suositeltu
ulostulovirta 2A)

Tout chargeur USB et un céble
approprié avec un connecteur
USB-C peuvent étre utilisés pour
I'alimentation externe du hub (le
courant de sortie recommandé du
chargeur est de 2A).

Avoi&Tte Tov uToAoyLoTH.

Juvdéote To kaAwdio USB otn Bupa
USB Tou umohoytoTr.

Oa eKTENEOTED pia autopaTn
gykataotaon. Aev xpelaletat va
£YKATAOTIOETE EEWTEPIKOUG.

0 6ikoc givat €Tolpog yla xprion.

NAHPOOOPIEX

Onoloadnmote poptiotrc USB pe
ouppatd kahwdto USB-C pmopei va
XpnonpomoinBei yia e§wtepIkog
TIapoxEag PEVHATOC Tou SioKou.
(Npotewvdpevn 1ox0 PoptioTh 2A).

Upalite racunalo.

Prikljucite hub na USB prikljucak
racunala.

Plzvrsit ce se automatska
instalacija. Nije potrebno instalirati
dodatne upravljacke programe.

Hub je spreman.

INFO

Za vanjsko napajanje hubu moze se
koristiti bilo koji USB punjac i
odgovarajuci kabel s USB-C
priklju¢kom (preporucena izlazna
struja punjaca je 2A).

Kapcsolja be a szamitogépet.
Csatlakoztassa az hub-ot a PC USB
portjdhoz.

Végbemegy az automatikus
telepités. Nem sziikséges
semmilyen kiils6 vezérl6.

A hub készen all.

INFORMACIO

Barmely USB t6lt6 és megfeleld
kébel USB-C csatlakozoval
hasznalhaté a hub kiilsé
tapelldtasara (ajanlott kimeneti
aram: 2A).

Accendete il computer.

Collegare I'hub alla porta USB del
PC.

Ha luogo l'installazione automatica.
Non & necessario nessun driver
esterno.

L'hub é pronto.

INFO

Per I'alimentazione esterna dell'hub
si puo utilizzare qualsiasi
caricabatterie USB e un cavo adatto
con connettore USB-C (la corrente
di uscita consigliata per il
caricabatterie & di 2A).

Jjunkite kompiuterj.

Prijunkite Sakotuva prie kompiuterio
USB prievado.

Irenginys bus jdiegtas automatiskai.
Nereikia jokiy isoriniy tvarkykliy.

Sakotuvas paruostas.

INFO

ISoriniam $akotuvo maitinimui galima
naudoti bet kokj USB jkroviklj ir tinkama

kabelj su USB-C jungtimi
(rekomenduojama jkroviklio iséjimo
srove - 2A).

leslédziet datoru.

Pievienojiet centrmezglu pie
datora USB porta.

Notiks automatiska instalacija.
Nav nepiecieSami nekadi aréji
draiveri.

Centrmezgls ir gatavs.

INFORMACIJA

Ka centrmezgla aréjais
barosanas avots var tikt
izmantots jebkurs USB ladétajs
ar piemérotu kabeli, kuram ir
USB-C uzgalis (ieteicama
ladétaja izejosa strava — 2A).

Schakel de computer in.

Sluit de hub aan op de USB poort
van de PC.

Er wordt een automatische
installatie uitgevoerd. U hoeft geen
externe stuurprogramma'’s te
installeren.

De hub is klaar.

INFO

Elke USB lader en een geschikte
kabel met een USB-C connector kan
worden gebruikt voor de externe
voeding van de hub (aanbevolen
uitgangsstroom voor de lader is 2A).

Sla pa datamaskinen.
Koble huben til PC-ens USB-port.

En automatisk installasjon vil finne
sted. Ingen eksterne drivere er
ngdvendige.

Huben er klar.

INFO

Enhver USB-lader og en passende
kabel med en USB-C-kontakt kan
brukes for ekstern stramforsyning
av huben (anbefalt
ladestremutgang er 2A).

Prosze wiaczy¢ komputer.

Podfacz hub do portu USB
komputera PC.

Ligue o computador.
Conecte o hub a porta USB do PC.

Sera executada uma instalagéo
utomatica. Nao ha necessidade de
instalar drivers externos.

Urzadzenie zostanie zainstalowane
automatycznie. Nie s3 potrzebne

zadne sterowniki zewnetrzne. 0 hub esté pronto

Hub jest gotowy.

INFO
INFORMACJE Qualquer carregador USB e cabo
Dowolna tadowarka USB z adequado com conector USB-C
odpowiednim kablem z pofaczeniem pode ser usado para fonte de
USB-C moze pefnic role alimentacdo externa do hub. (o
zewnetrznego zasilacza huba carregador de corrente de saida
(zalecany prad wyjsciowy to 2A). recomendado é 2A).

Porniti PC-ul.

Conectati hub-ul la portul USB al
PC-ului.
Ruleaza instalarea automatd. Nu

sunt necesare niciun fel de drivere
externe.

Hub-ul este gata.

INFORMATII

Orice incarcator USB si un cablu
adecvat cu conector USB-C pot fi
utilizate pentru alimentarea externa
a hub-ului (curentul recomandat de
iesire al incarcatorului este 2A).

Zapnite pocitac.
Pripojte hub k USB portu PC.

Prebehne automaticka instalacia.
Nie st potrebné ziadne externé
ovladace.

Hub je pripraveny.

INFO

Pre externé napajanie hubu mozno
pouzit akukolvek USB nabijacku a
vhodny kabel s USB-C konektorom
(odportcany vystupny prad
nabijacky 2A).

SLO

ALB

Vklopite racunalnik.

Prikljucite zvezdis¢e na USB vhod
racunalnika.

Izvedla se bo s amodejna namesti
tev. Zunanji gonilniki niso potrebni.

Zvezdisce je pripravljeno.

INFO

Za zunanje napajanje zvezdisca
lahko uporabite poljuben USB
polnilec in ustrezen kabel z USB-C
priklju¢kom (priporocen izhodni tok
polnilnika je 2A).

Ukljucite racunar.

Povezite hub sa PC USB portom.
Obavice se automatska instalacija.
Nisu potrebni eksterni drajveri.
Hub je spreman.

INFO

Za spoljno napajanje huba moze se
koristiti bilo koji USB punjac i
odgovarajuci kabl sa USB-C
konektorom (preporucena struja
izlaznog punjaca je 2A).

Starta datorn.

Anslut hubben till datorns
USB-port.

Automatisk installation sker. Inga
drivrutiner behéver installeras.

Hubben &r klar.

INFO

Vilken USB-laddare som helst och
passande kabel med en
USB-C-kontakt kan anvandas for
extern stromférsorjning for hubben
(rekommenderad utgangsstrom for
laddaren ar 2A).

Bilgisayari agin.

Coklayicryr PC USB baglanti
noktasina baglayin.

Kurulum otomatik olarak
baslayacaktir. Herhangi bir harici
surticti kurmaniza gerek yok.

Coklayict hazr.

BILGI

Coklayicinin harici gii¢ kaynagi
olarak herhangi bir USB sarj cihazi
ve USB-C konektore sahip uygun bir
kablo kullanilabilir (6nerilen sarj
cihazi ¢ikis akimi 2A'dir).

YBiMKHITb Komn'toTep.

Nigkniouitb xa6 o USB-nopty
Komn'toTepa.

Bin6yneTbca aBTOMaTYHa
iHcTanAuia. He notpi6Ho
BCTAHOB/IOBATY KOAHMX 30BHILLHIX
[LpaiiBepiB.

Xab rotoswii 1o po6oTy.

IHOOPMALLIA

[1nf 30BHiLIHbOTO XMBEHHA Xaba
MOXHa BUKOPUCTOBYBATU
6ynb-aknit USB-3apaaHuiA npucTpiit
i BinnoBigHwit kabenb 3 po3'emom
USB-C (pekomeHpoBaHUin BUXifHUI
CTPYM 3apAAHOTO NPUCTPOIO - 2 A).

Ndiz kompjuterin.

Lidheni shpérndarésin me portén
USB té PC-sé.

Do té béhet njé instalim automatik.
Nuk kérkohen drejtues té jashtém.

Qendra éshté gati.

INFO

Cdo karikues USB dhe njé kabllo e
pérshtatshme me njé lidhés USB-C
mund té pérdoret pér furnizimin
me energji té jashtme té
shpérndarésit (rryma e
rekomanduar e daljes sé karikuesit

&shté 2A).
En

BknioyeTe KomnioTbpa.

Cebpete xbba KbM USB nopra Ha
KOMMITbpa.

MNpoTnya aBTOoMaTUHa
MHCTanupate. Hama Hyxgaa ot
HUKaKBU BbHLUHN ApaiiBepu.

USB xbba e rotos.

VHOOPMALINA

Bcako USB 3apaaHo ycTpoiicTeo 1
nogxoaAL kaben ¢ USB-C KoHeKTop
Morart ja Ce U3non3Bar 3a BbHLUIHO
3axpaHBaHe Ha xbba
(npenopbumenﬂmn M3XO[EH TOK Ha
3apAAHOTO YCTPOIACTBO e 2A).

Ukljucite racunar.

Spojite hub na USB prikljucak
racunala.

Automatska instalacija ce se izvrsiti.
Nisu potrebni vanjski drajveri.

Hub je spreman.

INFO

Za vanjsko napajanje huba moze se
koristiti bilo koji USB punjac i
odgovarajuci kabel s USB-C
prikljuckom (preporucena izlazna
struja punjaca je 2A).
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TECHNICAL SPECIFICATIO

Plug and Play  Hot Plug
USB Bus Power  Over Current Protection

(=l

= =

O
o
USB-A 5Gbps input
connection to a computer
Notebook Keyboard

O———— USB-CDG=5V

5V Power Adapter

optional powering of USB outputs

2x USB-A 5Gbps 2x USB-C5Gbps
DATA port output DATA port output
Mouse Game Handle  Graphic Tablet USB Fan Mobile Device
PACKAGE CONTAINS:
USB-A hub w. 19cm cable

multilingual quick guide

0S SUPPORTED:
Windows - mac0S « Linux
Chrome 0S - iPadO0S - i0S - Android




ENG TECHNICAL SUPPORT: More information, FAQs, manuals and drivers can be

-
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found on the product page in the PRODUCT SUPPORT tab at www.axagon.eu.
Nothing helped? Write to our technical support: support@axagon.cz.

At the end of its service life, do not throw the product into household waste;
take it to a collection point for electrical equipment recycling. For information
about collection and recycling programmes in your country, contact your local
authorities or the retailer who sold you the product.

EU declaration of conformity: The device complies with the harmonisation
legislation of the European Union 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU (RoHS).
The complete EU declaration of conformity is available from the manufacturer.

Before using the product, the user is obliged to read the user instructions. The
manufacturer disclaims any liability for damage that may occur due to
improper use of the product or failure to follow the instructions contained
herein. Product use other than specified must be consulted with the
manufacturer.

Do not use the product in humid or explosive environments and near
flammable substances.

TECHNICKA PODPORA: Vice informaci, FAQ, manualy a ovladaée naleznete na
strance produktu v zélozce PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Nic
nepomohlo? Napiste nasi technické podpofe support@axagon.cz.

Po skonceni Zivotnosti neodhazujte vyrobek do domovniho odpadu, ale
odneste jej na shémé misto pro recyklaci elektrickych zafizeni. Informace o
sbérnych a recyklacnich programech ve vasi zemi vam poskytnou mistni tfady
nebo prodejce, u kterého byl vyrobek zakoupen.

EU PROHLASENT O SHODE: Zafizeni je ve shodé s harmonizacnimi pravnimi
predpisy Evropské unie 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS). Kompletni
EU prohlaseni o shodé je k nahlédnuti u vyrobce.

Pred pouzitim vyrobku je uZivatel povinen si prostudovat navod k pouziti.
Vyrobce se ziika zodpovédnosti za skody, k nimz miize dojit v diisledku
nespravného pouziti vyrobku nebo nedodrzeni pokynii obsazenych v tomto
navodu. Jiné pouZziti vyrobku je nutno konzultovat s vyrobcem.

Vyrobek nepouzivejte ve vihkém nebo vybusném prostiedi a v blizkosti
hoflavych latek.
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TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG: Weitere Informationen, FAQs, Handbiicher und
Treiber finden Sie auf der Produktseite auf der Registerkarte PRODUKTHILFE
unter www.axagon.eu. Nichts hat geholfen? Schreiben Sie an unseren
technischen Support: support@axagon.cz.

Werfen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht in den Hausmiill;
bringen Sie es zu einer Sammelstelle fiir das Recycling von Elektrogeréten.
Informationen iiber Sammel- und Recyclingprogramme in lhrem Land
erhalten Sie bei Ihren lokalen Behérden oder bei dem Handler, der Ihnen das
Produkt verkauft hat.

EU-Konformitétserklarung: Das Gerét entspricht den
Harmonisierungsgesetzen der Europaischen Union 2014/30/EU (EMC) und
2011/65/EU (RoHS). Die vollstandige EU-Konformitétserklarung ist beim
Hersteller erhaltlich.

Der Benutzer ist verpflichtet, vor dem Gebrauch des Produkts die
Gebrauchsanweisung zu lesen. Der Hersteller lehnt jede Haftung fiir Schaden
ab, die durch unsachgemaBen Gebrauch des Produkts oder durch
Nichtbeachtung der darin enthaltenen Anweisungen entstehen konnen. Eine
andere als die angegebene Verwendung des Produkts muss mit dem
Hersteller konsultiert werden.

Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder explosiven Umgebungen
und nicht in der Naihe von entflammbaren Substanzen.

®

TEKNISK SUPPORT: Mere information, ofte stillede spargsmél, manualer og
drivere findes pa produktsiden i PRODUKTSUPPORT-fanen pa www.axagon.eu.
Intet hjulpet? Skriv il vores tekniske support: support@axagon.cz.

Ved enden af dens brug, skal du ikke smide produktet ud i skraldespanden;
tag den til et |ndsam||ngss&ed som genbruger elektrisk udstyr. For mere

og genbrugs iditland, kontakt de
lokale myndlghederellerdem som solgte dig produktet.

EU ion af Enheden er i

harmoniserings lovgivningen af den Europzeiske Union 2014/30/EU (EM() og
2011/65/EU (RoHS). Hele EU deklarationen af overensstemmelse er
tilgaengelig fra fabrikanten.

For brug af produktet, er brugeren pakravet af laese brugermanualen.
Fabrikanten fralaegger sig alt ansvar for skade der kan ske ved forkert brug af
produktet, eller ved at falge instruktioner heri forkert. Produkt brug ud over
specificeret skal konsulteres med fabrikanten.

Brug ikke produktet i fugtige eller eksplosive miljoer og teet ved brandbare
substanser.

ESP SOPORTE TECNICO: Mas Informacion, Preguntas frecuentes, manuales y drivers

X
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®

pueden ser encontrados en la pagina del producto en la pestafia de SOPORTE
DE PRODUCTO en www.axagon.eu. ;No fue de ayuda? Escriba a nuestro
soporte técnico: support@axagon.cz.

Al final de su vida dtil, no tire el producto en los desperdicios del hogar; llévelo
aun punto de recoleccion de equipos eléctricos para su reciclaje. Para
informacién sobre programas de recoleccion y reciclaje en su pais, contacte a
sus autoridades locales o al distribuidor que le vendi6 el producto.

Declaracion de conformidad de la UE: El dispositivo cumple con la legislacion
de armonizacién de la Union Europea 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU
(RoHS). La declaracion de conformidad de la UE completa se encuentra
disponible desde el fabricante.

Antes de utilizar el producto, el usuario esté obligado a leer las instrucciones
de uso. El fabricante niega cualquier responsabilidad por dafio que pueda
ocurrir debido al uso inapropiado del producto o de la falla al seguir las
instrucciones que figuran en el presente documento. Utilizar el producto para
algo més aparte de lo especificado debe ser consultado con el fabricante.

No utilice el producto en ambientes hiimedos o explosivos o cerca de
sustancias inflamables.

EST TEHNILINE TUGI: Lisateavet, KKK, juhendid ja draiverid leiate toote lehekiiljelt
vahekaardil PRODUCT SUPPORT aadressil www.axagon.eu.
Miski ei aidanud? Kirjutage meie tehnilisele toele: support@axagon.cz.

bit Seadme téea Ioppedes irge visake seda kodumajapidamisjatmete hulka,
viige see Teavet teie riigi
kogumis- ja ringlussevituprogrammide kohta saate kohalikust
Vi toote miilinud j

13 ELi vastavusdeklaratsioon: Seade vastab Euroopa Liidu iihtlustamisaktidele
2014/30/EU (EMC) ja 2011/65/EU (RoHS). Taielik ELi
vastavusdeklaratsioon on saadaval tootjalt.

Enne toote ist on kasutaja tutvuma

/N Tootja ei vastuta mis tahes kahju eest, mis vaib tekkida toote ebadige
kasutamise vai selles slsalduvatejuhlsle eiramise tottu. Toote kasutamisel,
mis ei vasta E isi tuleb ida tootjaga.

Arge kasutage toodet niiskes véi plahvatusohtlikus keskkonnas ega
© tuleohtlike ainete lheduses.

FIN TEKNINEN TUKI: Lisétietoa, UKK, ohjekirjat ja ajurit Ioydat tuotesivun
TUOTETUKI -valilehdelté osoitteesta www.axagon.eu. iko mikdén auttanut?

Laheta viesti tekniseen : support e
E Al laita tuotetta ja jan jalkeen; vie se sl
klerratykseen Lisatietoa kierrétys- ja keraysohjelmlsta maassasi saat
tai j yyjdltd, joka myi tuotteen.

C € EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus: Laite on Euroopan unionin 2014/30 / EU
(EMQ) ja 201 1/65 /EU (RoHS) yhdenmukaistamislainsaadannon mukainen.
on saatavilla i

Valmlstaja ei ota vastuuta vahlngolsta Jotka johtuvat tuotteen v.
tai tassa annettujen ohjeiden noudattamatta jattamisesta. Jos tuotetta
kéytetaan muuhun kuin mééréttyyn tarkoitukseen, valmistajaan on otettava
yhteytta.

® Al kéyta tuotetta kosteassa tai rajahtavassa ymparistossa ja lahelld syttyvia
aineita.

FR SUPPORT TECHNIQUE: Vous trouverez des informations complémentaires, des
questions frqquemment posées, des manuels et des pilotes sur la page du
produit sous I'onglet SUPPORT a I'adresse www.axagon.eu. Rien ne vous a
aidé? Ecrivez a notre support technique: support@axagon.cz.

E Alafin de sa durée de vie, ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres ;
amenez-le a un point de collecte pour le recyclage des équipements
électriques. Pour obtenir des informations sur les programmes de collecte et
de recyclage dans votre pays, contactez vos autorités locales ou le détaillant
qui vous a vendu le produit.

C € Déclaration de conformité de I'UE: L'appareil est conforme a la législation
d'harmonisation de I'Union européenne 2014/30/UE (EMC) et 2011/65/UE
(RoHS). La déclaration de conformité compléte de I'UE est disponible aupres
du fabricant.

A Avant d'utiliser le produit, I'utilisateur est tenu de lire le mode d'emploi. Le
fabricant décline toute responsabilité pour les dommages pouvant résulter
d'une utilisation incorrecte du produit ou du non-respect des instructions
contenues dans le présent document. Toute utilisation du produit autre que
celle spécifiée doit étre consultée avec le fabricant.

® N'utilisez pas le produit dans des environnements humides ou explosifs et
proximité de substances inflammables.

GR TEXNIKH YMOXTHPIZH: Nepiaodtepeg minpogopieg, ZUYVEC EPWTIOELG, odnyieg
Kat drivers pmopeite va Bpeite oty 0eNiSa Tou TPoidVToC TNV KapTéNa
YMOSTHPIZH MPOIONTOS. oTo www.axagon.eu. Aev Borifnae; fpdyte otny
TEXVIKI] pag UMooTHPIEN: support@axagon.cz.

Meta to népac T Sidpketac (wii¢ Tre UGKEURS, UV METAEETE To poidv ota
okouridia: 50’ Te T0 0 éva onpeio MEPIoUAOYC ﬂVﬂK\IK)\mdlpmV NAEKTPIKGOV
0OuoKevWV. Na
om X0)Pa 0ag, EMKOWWVAOTE eI TOTIKEC ApXEQ 1 PE 0 Kumumpa and
670V TIPOHNBEVTAKATE TO TIPOIOV.

Ce Anhwon 0 EE: H ovokeun
Evpwnaiki¢ Evwong 2014/30/EE (EMC) kat 201 1/65/EE (RoHS) H ouvoMKn
SNAwon oUPPOPPWONG gival S1aBoun amé Tov KATAGKEVATH.

A Tpwv XpNOIPOTOIOETE TO POIOY, 0 XPIIOTNG Eival LTTOPEWHEVOC va SlaBdoel Tig
08nyieC XpAonc. O KATAGKEVATTHC SV QEpEt Kaptia 08UV yia (YIS Tou
pnopu va "pOKN]BOUV ano ™ AavBaocpévn Xprion Tou MPoIovTog, n 43
nzplmwon TI0V 0 XPIiOTNG uKo)\ouenosl )\aeoc T o&nvls( TI0V TTapExovTal pe
To Mipoidv. Ma omoladimoTe Xprion Tou MPoidvTog Mépav ¢ Kabopiopévng,
OUPBOUAEVTEITE TOV KATAOKEVAOT.

® Mnv XpnOIHOTIOIEITE TO TIPOI6Y OE LYPO 1) EKPNKTIKG TEPIBANAOY, 1} KOVTA O
£0AeKTa LAIKA.

HR TEHNICKA PODRSKA: Vise informacija, ¢esto postavljena pitanja, priruénike i
upravljacke programe moZete pronaci na stranici proizvoda pod tabom
PODRSKA ZA PROIZVOD na www.axagon.eu. Nista vam ne pomaze? Pisite
nasoj tehnickoj podrici: support@axagon.cz.

K Na kraju radnog vijeka, ne bacajte uredaj u kucni otpad; odnesite ga u zbirno
mjesto za recikliranje elektri¢ne opreme. Za informacije o programima za
prikupljanje i recikliranje u vasoj zemlji obratite se lokalnim viastima ili
prodavacu koji vam je prodao proizvod.

C € EUizjava o uskladenosti: Uredaj je uskladen sa zakonodavstvima Europske
Unije 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS). Cjelovita EU izjava o
i dostupna je kod

A Prije koristenja proizvoda, korisnik je duzan procitati upute. Proizvodac se
odrice svake odgovornosti za stetu koja moze nastati zbog nepravilne uporabe
proizvoda ili nepridrzavanja ovdje navedenih uputa. Za koristenje proizvoda
za svrhu koja nije ovdje navedena, potrebno je konzultirati se s proizvodacem.

© Ne koristite uredaj u vlaznim ili eksplozivnim okruZenjima i blizu zapaljivih

HU
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TE(HNIKAI TAMOGATA ovabbi |nformé(|ﬁken GYIK kérdésekért,

tési el a termék TAMOGATAS
lapjéra a www.axagon.eu oldalon. Nem segitett? [rjon a technikai timogatasi
csapatunknak: support@axagon.cz.

Aterméket az élettartama végén ne dobja haztartasi hulladékba vigye az
szukseges Az

orszagaban talalhato gyijtési és ji
informéciokeért vegye fel a kapcsolatot a helyi hatdsagokkal vagy a
kereskeddvel, aki a terméket eladta Onnek.

EU tandsitvany nyilatkozat: A késziilék megfelel az Eurépai Uni6 2014/30/EU
(EMO) és 2011/65/EU (RoHS) harmonlzaclos]ogszabalyalnak Ateljes EU
a gyartotol

A termék haszndlata el6tt a felhasznal6 koteles elolvasni a haszndlati
utmutatoét. A gyarté nem véllal feleldsséget a karért, amely a termék nem
rendeltetesszeru hasznalata vagy az itt talalhat6 utasitasok be nem tartasa

A megadott alattol eltéré alas elott
egyeztetm kell a gyartoval.

Ne haszndlja a terméket nedves vagy robbandsveszélyes kornyezetben és
gyulékony anyagok kozelében.

SUPPORTO TECNICO: Ulteriori informazioni, domande frequenti, manuali e
driver sono disponibili nella pagina del prodotto nella scheda SUPPORTO AL
PRODOTTO all'indirizzo www.axagon.eu. Niente ti ha aiutato? Scrivi al nostro
SUPOIto tecnico: sUpport@axagon.cz.

Al termine della sua vita utile, non gettare il prodotto nei rifiuti domestici;
portarlo in un punto di raccolta per il riciclaggio degli apparecchi elettrici. Per
informazioni sui programmi di raccolta e riciclaggio nel proprio paese,
contattare le autorita locali o il rivenditore che ha venduto il prodotto.

Dichiarazione di conformita UE: Il dispositivo & conforme alla normativa di
armonizzazione dell'Unione Europea 2014/30/UE (EMC) e 2011/65/UE (RoHS).
La dichiarazione di conformita completa dell'UE & disponibile presso il
produttore.

Prima di utilizzare il prodotto, 'utente & tenuto a leggere le istruzioni per
I'uso. Il produttore declina ogni responsabilita per danni che possono
verificarsi a causa di un uso improprio del prodotto o della mancata
osservanza delle istruzioni contenute nel presente documento. Un uso del
prodotto diverso da quello specificato deve essere consultato con il
produttore.

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o esplosivi e in prossimita di
sostanze infiammabili.

T
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TECHNINE PAGALBA: Daugiau informacijos, DUK, vadovus ir tvarkykles rasite
gaminio puslapyje, skirtuke PRODUKTO PRIEZIURA, adresu www.axagon.eu.
Niekas nepadéjo? Kreipkités j misy techninés pagalbos tarnyba:
support@axagon.cz.

gaminio jimo laikui, jo j buitines atliekas;
nunekite jj elektros jrangos perdirbimo surinkimo punkta. Informacijos apie
surinkimo ir savo 3alyje teiraukités vietos valdzios

institucijy arba gaminj pardavusio mazmenininko.

ES atitikties deklaracija: Prietaisas atitinka Europos Sajungos suderinimo
teisés aktus 2014/30/ES (EMC) ir 2011/65/ES (RoHS). Visa ES atitikties
deklaracija galima gauti i§ gamintojo.

Pries pradé naudoti gaminj, jas privalo
instrukcija. j isiima jokios uz 7ala, kuri gali
atsirasti dél netinkamo gaminio naudojimo arba cia pateikty instrukcijy
nesilaikymo. Dél kitokio, nei nurodyta, gaminio naudojimo reikia pasitarti su
gamintoju.

Nenaudokite gaminio drégnoje ar sprogioje aplinkoje ir 3alia degiy medziagy.

TEHNISKAIS ATBALSTS: Vairak informacijas, biezak uzdotos jautajumus,
instrukdijas un draiverus var atrast www.axagon.eu produktu lapa, zem cilnes
PRODUKTU ATBALSTS. Neizdevas atrisinat problému? Rakstiet masu

iskaj support@ G

Produkta kalposanas laika beigas neizmetiet produktu ikdienas atkritumos,
bet nogadajlet to elektrolekartu savaksanas un parstrades punkta. Lai
sanemtu i par sava valsti,
sazinieties ar attiecigajam vietgjam |esladem vai mazumtirgotaju, kas jums
pardeva produktu.

ES atbilstibas deklaracija: lerice atbilst Eiropas savienibas saskanosanas
tiesibu aktiem 2014/30/EU (EMC) un 2011/65/EU (RoHS). Pilna ES atbilstibas
deklaracija ir pieejama pie razotaja.

BLietotajam ir pienakums pirms produkta lieto3anas izlasit lieto3anas
instrukciju. RaZotajs atsakas no jebkadas atbildibas par bojajumiem, kas var
rasties produkta nepareizas lietoSanas vai S0 un sekojo3o instrukciju
neievérosanas rezultata. Par produkta lietosanu arpus noraditajam normam ir
jakonsultéjas pie raZotaja.

Nelietojiet produktu mitra vai spradzienbistama vidé un degosu vielu tuvuma.

TECHNISCHE ONDERSTEUNING: Meer informatie, veel gestelde vragen,
handleidingen en stuurprogramma's zijn te vinden op de productpagina op
het PRODUCT SUPPORT-tabblad op www.axagon.eu. Heeft niets geholpen?
Schrijf naar onze suppor Ie

Gooi het product aan het einde van de levensduur niet bij het huisvuil, maar
breng het naar een inzamelpunt voor recycling van elektrische apparatuur.
Voor informatie over inzame- en recyclingprogramma’s in uw land kunt u
contact opnemen met uw of met de i

die u het product heeft verkocht.

EU conformiteitsverklaring: Het apparaat voldoet aan de
harmonisatiewetgeving van de Europese Unie 2014/30/EU (EMC) en
2011/65/EU (RoHS). De volledige EU conformiteitsverklaring s verkrijgbaar bij
de fabrikant.

Voor het gebruik van het product is de gebruiker verplicht de
gebruiksaanwijzing te lezen. De fabrikant wijst elke aansprakelijkheid af voor
schade die kan ontstaan door verkeerd gebruik van het product of het niet
opvolgen van de instructies in deze handleiding. Het gebruik van het product
anders dan gespecificeerd moet met de fabrikant worden overlegd.

Gebruik het product niet in een vochtige of explosieve omgeving en in de
buurt van ontvlambare stoffen.

NOI
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TEKNISK STOTTE: Mer informasjon, ofte stilte spersmél, manualer og drivere
kan finnes pa produktsiden under PRODUKTSTOTTE-fanen pa
www.axagon.eu. Hjalp ingenting? Skriv til var tekniske stotte:
support@axagon.cz.

Ved slutten av levetiden, ikke kast produktet i husholdningsavfallet; ta det il
et |nnsamllngspunkl for resirkulering av elektrisk utstyr.For informasjon om
i ditt land, kontakt lokale
myndigheter ellerforhandleren som solgte deg produktet.

EU

Den europelske union 2014/30/EU (EM() og 2011/65/EU (RoHS) Den
komplette EU-

For produktet tas i bruk, er brukeren forpliktet til & lese bruksanvisningen

Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for skade som kan oppsta pa grum
av feil bruk av produktet eller
denne. Produktbruk annet enn spesifisert ma konsul(eres med produsenten

Ikke bruk produktet i fuktige eller eksplosive miljoer og i naerheten av
brennbare stoffer.

P
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POMOC TECHNICZNA: Wiecej informaji, czesto zadawane pytania, instrukdje
obstugi i sterowniki mozna znalez¢ na stronie produktu w zakladce wsparcie
produktu pod adresem www.axagon.eu. Nic nie pomogto? Napisz do naszej
pomocy technicznej: support@axagon.cz.

Pod koniec okresu uzytkowania, urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ w odpadach
komunalnych: nalezy zaniesc je do punktu zbiorki w celu recyklingu sprzetu
elektrycznego. Aby uzyska informadje o programach zbiérki i recyklingu w
twoim kraju, skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub sprzedawca, ktéry
sprzedat ci produkt.

Deklaracja zgodnosci UE: Urzadzenie jest zgodne z przepisami
harmonizacyjnymi Unii Europejskiej 2014/30/UE (EMC) i 2011/65/UE (RoHS).
Peina deklaracja zgodnosci UE jest dostepna u producenta.

Przed uzyciem produktu uzytkownik jest zobowiazany do przeczytania
instrukgji uzytkownika. Producent zrzeka sie wszelkiej odpowiedzialnosci za
szkody, ktére moga wystapic w wyniku niewtasciwego uzytkowania produktu
lub nieprzestrzegania zataczonych instrukji. Zastosowanie produktu inne niz
okreslone musi by¢ skonsultowane z producentem.

Nie nalezy uzywac produktu w srodowisku wilgotnym lub wybuchowym oraz
w poblizu substanji tatwopalnych.

PT
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SUPORTE TECNICO: Mais informagdes, FAQs, manuais e drivers podem ser
encontrados na pagina do produto no guia SUPORTE AO PRODUTO em
www.axagon.eu. Nao encontrou o que procura? Escreva para o nosso suporte
técnico: support@axagon.cz.

No final da sua vida dtil, nao deite o produto para o lixo doméstico; leve-0 a
um ponto de recolha para reciclagem de equipamentos elétricos. Para obter
informagdes sobre os programas de recolha e reciclagem no seu pais, entre em
contato com as autoridades locais ou o revendedor que Ihe vendeu o produto.

ao de i UE: Este ivo estd em com
legislagao harmonizada da Unido Europeia 2014/30/EU (EMC) e 2011/65/EU
(RoHS). A declaragdo de conformidade UE complete esta disponivel através do
fabricante.

Antes de usar este produto, o utilizador estd sujeito a leitura das instrucdes de
utilizagao. O fabricante isenta-se de qualquer responsabilidade por danos que
possam ocorrer devido ao uso impréprio do produto, ou falha em seguir as
instrugdes aqui contidas. Utilizacdes do produto para além do especificado
devem ser consultadas com o fabricante.

Nao use o produto em ambientes himidos ou explosivos e proximo a
substancias inflamaveis.

RO
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SUPORT TEHNIC: Mai multe informatii, intrebari frecvente, manuale si drivere
pot fi gasite pe pagina produsului in fila SUPORT PRODUS la www.axagon.eu.
Nimic nu a ajutat? Scrieti asistentei noastre tehnice: support@axagon.cz.

La sfarsitul duratei sale de serviciu, nu aruncati produsul in deseurile
menajere; duceti-l la un punct de colectare pentru reciclarea echipamentelor
electrice. Pentru informatii despre programele de colectare si reciclare din tara
dvs., contactati autoritatile locale sau retailerul care v-a vandut produsul.

Declaratia de conformitate UE: Dispozitivul respecta legislatia de armonizare a
Uniunii Europene 2014/30/UE (EMC) si 2011/65/UE (RoHS). Declaratia
completa a UE de este ddela

]nalnle dea ullllza produsul utilizatorul este obligat sa citeasca instructiunile

nuisi asuma pentru daunele care pot
aparea din (auza utilizarii necorespunzatoare a pmdusulul sau a nerespectarii
instructiunilor continute in acest document. Utilizarea produsului, alta decat
cea specificatd, trebuie consultatd cu producitorul.

Nu folositi produsul in medii umede sau explozive si in apropierea
substantelor inflamabile.

SK
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TECHNICKA PODPORA: Viac informacif, FAQ, manudly a ovladate néjdete na
stranke produktu v zélozke PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Ni¢
nepomohlo? Napiste nasej technickej podpore support@axagon.cz.

Po skonceni Zivotnosti nevyhadzujte vyrobok do domového odpadu, ale
odneste ho na zberné miesto pre recykléciu elektrickych zariadeni. Informécie
o zbernych a recyklaénych programoch vo vasej krajine vam poskytnti miestne
trady alebo predajca, u ktorého bol vyrobok zakipeny.

EUVYHLASENIE O ZHODE: Zariadenie je v silade s harmonizaénymi pravnymi
predpismi Europskej tnie 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS).
y ie 0 zhode je k uvyrobcu.

Pred pouzitim vyrobku je uzivatel povinny si prestudovat navod na pouzitie.
Vyrobca sa zrieka zodpovednosti za skody, ktoré mozu vznikniit' v dosledku
nespravneho pouZitia vyrobku alebo nedodrzania pokynov obsiahnutych v
tomto navode. Iné pouZitie vjrobku je nutné konzultovat's vjrobcom.

Vyrobok nepouzivajte vo vihkom alebo vybusnom prostredi a v blizkosti
horfavych latok.
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TEHNICNA PODPORA: Ve informacij, pogosto zastavljena vprasanja, priroénike
in gonilnike lahko najdete na strani izdelka v zavihku PODPORA ZA IZDELKE na
www.axagon.eu. Ni ni od tega pomagalo? Pisite nasi tehnicni podpori:
support@axagon.cz.

Po koncu Zivljenjske dobe izdelka ne odvrzite med gospodinjske odpadke;
odnesite na zbirno mesto za recikliranje elektriéne opreme. Za informacije o
programih zbiranja in recikliranja v vasi drzavi se obrnite na lokalne oblasti ali
prodajalca, ki vam je izdelek prodal.

Izjava EU o skladnosti: Naprava je v skladu z harmonizacijsko zakonodajo
Evropske unije 2014/30/EU (EMC) in 2011/65/EU (RoHS). Celotna izjava EU o
skladnosti je na voljo pri proizvajalcu.

Pred uporabo izdelka je uporabnik dolzan prebrati navodila za uporabo.

P avraca kakrino koli za 3kodo, ki bi lahko nastala
zaradi nepravilne uporabe izdelka ali neupostevanja tukaj vsebovanih navodil.
Za uporabo izdelka, ki ni navedena, se je potrebno posvetovati s
proizvajalcem.

lzdelka ne uporabljajte v vlaznem ali eksplozivnem okolju in v blizini
vnetljivih snovi.

SRB
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TEHNICKA PODRSKA: Vige informacija, ¢esto postavljena pitanja, priruénici i
drajveri mogu se naci na stranici proizvoda u kartici PODRSKA ZA PROIZVOD
na www.axagon.eu. Nista nije pomoglo? Pisite nasoj tehnickoj podrsci:
support@axagon.cz.

Na kraju veka trajanja, ne bacajte proizvod u ku¢ni otpad; odnesite ga na
punkt za reciklazu elektri¢ne opreme. Za informacije o programima za
prikupljanje i reciklazu u vasoj zemlji, kontaktirajte lokalne vlasti ili prodavca
koji vam je prodao proizvod.

Izjava o Senosti sa EU Uredaj se §

standardima harmonizacije Evropske unije 2014/30/EU (EMC) |201 1/65/EU
(RoHS). Potpuna izjava o usaglasenosti sa EU standardima dostupna je od
proizvodaca.

Pre kori3cenja proizvoda, korisnik je obavezan da procita uputstva za
upotrebu. Proizvodac odbija odgovornost za Stetu koja moze nastati usled
nepravilne upotrebe proizvoda ili nepostovanja ovde sadrzanih uputstava.
Upotreba proizvoda koja nije navedena mora se konsultovati sa
proizvodacem.

Ne koristite proizvod u vlaznim ili eksplozivnim okruZenjima i blizu zapaljivih
materija

SWE TEKNISK SUPPORT: Ytterligare information, vanliga frégor, manualer och
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drivrutiner finns pa produktsidan under fliken PRODUKTSUPPORT pa
www.axagon.eu. Hjdlpte det inte? Skriv till var tekniska support:
support@axagon.cz.

Nar produkten & fardig anvand, sléng den inte i hushallsavfallet. Limna den
till en atervinningscentral for elutrustning.

For information om insamlings- och atervinning i ditt land, kontakta de lokala
myndigheterna eller &terforsaljaren som salde produkten.

EU-forsakran om dverensstimmelse: Enheten uppfyller EU:s harmoniserade
lagstiftning 2014/30/EU (EMQ) och 2011/65/EU (RoHS). EU:s fullstandiga
forsakran om ¢ finns att fa fran ti

Innan produkten anvands ar anvandaren skyldig att lasa
anvandarinstruktionerna. Tillverkaren friskriver sig fran nagot som helst
ansvar for skador som kan uppsta pa grund av felaktig anvandning av
produkten eller underlétenhet att folja instruktionerna som star har. Vid
produktanvindning annan an angiven maste tillverkaren radfragas.

Anvénd inte produkten i fuktiga eller explosiva miljder eller i narheten av
brandfarliga amnen.

TEKNIK DESTEK: Daha fazla bilgi, SSS, kullanim kilavuzu ve siiriicii,
www.axagon.eu adresindeki RON DESTEGI sekmesinde yer alan iiriin
sayfasinda bulunabilir. Bu bilgiler yardima olmadi mi? Teknik destek
ekibimizle iletisime gegin: support@axagon.cz.

Hizmet mriiniin sonunda iiriinii evsel atiklarla birlikte atmayin; elektrikli

ekipmanin geri déniisiimil icin bir toplama noktasina gétiiriin. Ulkenizdeki
toplama ve geri doniisiim programlar hakkinda bilgi icin, yerel yetkililere

veya size iiriinii satan saticiya basvurun.

AB uygunluk beyant: Cihaz, Avrupa Birligi'nin 2014/30/EU (EMC) ve
2011/65/EU (RoHS) uyum mevzuatlarina tam uygundur. AB uygunluk
beyaninin tamam iireticiden talep edilebilir.

Uriinii kullanmadan 6nce kullanic, kullania talimatlanini okumakla
yikiimliidir. Uretici, diriiniin yanhs kullanimi veya burada yer alan

nedeniyle dolay,
sorumluluk kabul etmez. Uriiniin, belirtilenler disindaki kullanlmlnda
ireticiye danisiimalidir.

Uriinii nemli veya patlayici ieren ortamlarda ve yanici maddelerin yakininda
kullanmayin.
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TEXHIYHA MIATPUMKA: lonatkoBy iHpopmaLlito, NowmMpeHi 3anuTaHHs,
HCTPYKUi Ta ApaiiBepU MOXHa 3HAITV Ha CTOPIHLLi NPOAYKTY Y BKNaaui

NIATPUMKA NPOJYKTY 3a aapecoio www.axagon.eu. Hiuoro He gonomorno?

Hanuwitb 0 Hawwoi cy»6u TexHiuHOT NIATPUMKM: SUpport@axagon.cz.

MicnaA 3aKiHUeHHA TepMiHy CyK61 He BUKWAAiTe BUPI6 pasom 3

n06YTOBVMY BiAIX0AAMY, a 3AaiiTe /i0r0 B NYHKT NpUiiomy Ana nepepobku

eneKTPUYHOro Nna ¢ npo nporpamm
360py Ta nepepobky BiAXOAIB y BaLLili KpaiHi 3BePHITLCA A0 MicLeBnX
opraHis Bnaau abo 10 NPoAABLA, AKUI NPoAaB Bam BUpI6.

Ti EC i €C NpucTpin
BUMOram i TBa €BpONeicbKoro
Cmo3y 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS) MosHy feknapauiio
BiANOBIAHOCTI €C MOXHa OTPUMaTH Y BUPOGHMKa.

Mepes BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY KOPUCTYBay 3060B'A3aHNi NPoUNTaTH

IHCTpYKUilo KopucTyBayua. BUpobHUK He Hece XKo/IHOT BIANOBIAANBHOCTI 33

WKOAY, AKA MOXKe BUHWKHYTU BHACTIA0K HEHANEXHOTO BUKOPUCTaHHA

BUPoOY a60 HEAOTPUMAHHA IHCTPYKLIiA, L0 MICTATLCA B LIbOMY JOKYMEHTI.

BuKopYCTaHHA BUPOGY He 3a NPU3HaUEHHAM NOBUHHO BTV y3ropxKeHe 3
BUPOGHNKOM.

He BUKOPUCTOBYiATe BUPIO Y BONIOroMy abo BubyxoHebe3neuHomy
Ta no6nusy ner TUX PEYOBUH.

ALl

MBESHTETJE TEKNIKE: Mé shumé informacion, FAQ, manuale dhe drejtues
mund té gjenden né fagen e produktit né skedén MBESHTETJA E PRODUKTIT né
www.axagon.eu. Asgjé nuk ndihmoi? Shkruani né mbéshtetjen toné teknike:
support@axagon.cz.

H Né fund té jetés sé tij té shérbimit, mos e hidhni produktin né mbeturinat
shtépiake; goje né njé plkegrumhulllml pérriciklimin e pajisjeve elektrike. Pér

e riciklimit né vendin tuaj,

Kontakton autoritetet lokale ase shitésin me pakicé qé ju ka shitur produktin.

C€ Deklarata e konformitetit té BE-sé: Pajisja pérputhet me legjislacionin e
harmonizimit té Bashkimit Evropian 2014/30/EU (EMC) dhe 2011/65/EU
(RoHS). Deklarata e ploté e BE-sé e konformitetit éshté né dispozicion nga
prodhuesi.

/\  Pérpara pérdorimit té produktit, pérdoruesi shté i detyruar té lexojé udhézimet
e pérdorimit. Prodhuesi mohon ¢do pérgjegjési pér démtimin qé mund té
ndodhé pér shkak té pérdorimit jo té duhur té produktit ose déshtimit pér té
ndjekur udhézimet e pérfshira kétu. Pérdorimi i produktit i ndryshém nga ai i
specifikuar duhet t& konsultohet me prodhuesin.

@ Mos e perdomi produktin né mjedise € lageshta ose shperthyese dhe prane
substancave té ndezshme.

BG  TEXHUYECKA MOZAPBXKKA: MoBeue iHpopmaLys, uecto 3anasani
ebnpoc (FAQ), PLKOBOACTEA 1 APaiiBepy MOTaT fia GbAaT OTKpHUTH Ha
npoAyKTOBaTa CTpatuua 8 noneto MOAKPENA HA POAYKTA Ha
WWW.aXagon.eu. Tasi uHdopmaLma He Bu nomorwa? Miuete Ha
CMeyManuCTITe HI Mo TexHMUECKa NOAAPBXKA: SUPPOrt@axagon.cz.

' Breanua My KUBOT He iiTe NpoyKTa 3aeaHo
“e. COMTOBWTE OTNAZBUY; 3aHECeTe rO B CeuMann3upaH NYHKT 33
H a

oTHOGHO
NpOrpaMMTe 3 CHGUpaHe W peLMKMpae BbE BallaTa AbpXaBa CEbpXere
e C MeCTHITE BAGCTH Wk C THPrOBELa, KOTO B & NPOAaN MPOAYKTa.

(€ ECnexnapaunn3a cooreeTcrane: Yrpoiicraoro omrosapn 2
TBOTO 33 Cbi03 2014/30/EC
{EMO) w 3011/65/EC (ROHS). Menvra EC nexaapatuta 32 cooraererame e
AOCTBNHA B CaifTa Ha
npousgoauTens.

A\ MIpenu g2 u3nonssa nponyKTa, NOTPEGHTEAAT € AbxeH 42 nposete
UHCTpYKLMMTe 32 ynoTpeda. MIPOU3EOANTENAT 0TKa38a BCAKAKEA
OTFOBOPHOCT 3 LIETH, KOWTO MOXe [12 Bb3HUKHAT N10paAM HenpasinHaTa
YN0TPe6a Ha NPOLYKTa WM HECNa3BaHETO Ha YKA3aHWAT, ONUCaHU TYK.
VI310N3BaHeTO Ha NIPOAYKTA, N10 Pa3NUKieH OT N10COUHNA HauMK, TPAOB fia
e KOHCYNTMPa C NPOU3BOANTNA.

@  Hevenonssaiire npoayKTa b snaxsia wn excrnosnsia cpesa s
6AM30CT A0 3aNaNAMU BeluecTea.

BOS TEHNICKA PODRSKA: Vise informacija, cesto postavljana pitanja, prirucnici i
drajveri mogu se pronaci na stranici proizvoda u kartici PODRSKA ZA PROIZVOD
na www.axagon.eu.

Nita nije pomoglo? Pisite na3oj tehnickoj podrici: support@axagon.cz.

"' Na kraju svog radnog vijeka, ne bacajte proizvod u kucni otpad; odnesite ga na
mijesto za recikliranje elektriéne opreme. Za informacije o programima
prikupljanja i recikliranja u vasoj zemlji, obratite se lokalnim viastima i trgovcu
koji vam je prodao proizvod.

CE€ 1zjava o sukladnosti EU: Uredaj je u skladu s harmonizacijskim zakonodavstvom
Europske unije 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS). Potpuna izjava o
sukladnosti EU dostupna je od proizvodaca.

/A Prije upotrebe proizvoda, korisnik je duzan procitati upute za uporabu.
Proizvodac odbacuje svaku odgovornost za stetu koja moze nastati zbog
nepravilne uporabe proizvoda ili nepostivanja navedenlh uputa. Uporaba
proizvoda drugacija od biti

@ Nekoristite proizvod u viaznim il eksplozivnim okruzenjimali blizu zapaljivin
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